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EZ - Izjava o sukladnost

PR Industrial S.r.I. unipersonale - Loc. Il Piano - 53031 Casole d'Elsa (SI) - ITALIA
Soggetta alla direzione e coordinamento di Generac Power Systems Inc.

Fabbricante € persona detentrice della docanmentazions tecnica antorkzzat a alla costimzions del fascicolo tecndoo - Fabricant et personne détentrice de la documentation technique, antorisse a constituer le

fascicule technique - HManufacmrer and holdsr of the technical documentation, authorised 1o establish the technical file - FIsrsteller und Inhaber der technischen Dokmment ationen, der zur BErstellning der technischen
Unterlage befugr ist - Fabricante w persona posesdora de la document acisn t8cnica autorizada para la elaboracisn del erpedients técnico - Fabricante & pessoa gue possui a docunientag 8o técnica autorizad a para a

comstimicGso do fascionlo técnico - Fabrikant en honder wan de technische docmmenten miet westemming om het technische dossier samen te stellen - Fabrikant op indshawer af den tekmiske dokmment ation, sorm et
den tekmiska dolument ationen och som har tillsténd att skapa den tekmiska broschyTen - EotasKeuastr|g kol KETOTOg T TELY LTS TEKILT plooT]g £Y KEKP YLEWTS TLT Tov KolopLoHE T TEpy oD

autoriseret til ndarbejdelsen af det tekmisle dossier - Produsent og person som innehar den tebmiske dolument asjonen og som dermeed har lov til § sette sanumen det tebmiske heftet - Till verkare och person som inneh ar
wlksilo joiden hallussa on tebmisia asiakirjoja ja jotka owat waltuntetut tekmisen asialurjan lnomiseen - Wimobee a osoba, kters ma v drfenf technickou dobmmentaci a je opravngna k sepsanf technick$ brofury - Tootja ja

low - Valnistaja ja
tehnilise toinikn koo stamiselks volitatud isik, kelle walduses on tshniline dokumentatsioon - Ra%otijs un persona, kum riciba ir tehnisks dolkmmentacij a, kas autorizé tehniskds mapes sastadifann - Samintojas ir

techninins dolmmentu s sangantis asmrmo, jgaliotas sudar viti technine knygele - Producent i osoba posiadajaca dokwment acje technic=ng u powazniona jest do tworzenia zhicm doluwmentdw technicznyeh - Hsrotossrens

B MEPSEATEIE TEXMHTECKON IDKFIMEHTALTN, Y0 THOMOTSHEEIN HI COCTAN IEHHEe TEXHHTECKOND AOChS - WHTobca a osoba, ktord ms v drand techoickn dokmmentscin a j& oprdvnsns na spisanis technicks] broiry -
Froizvajalec in oseba, ki hrani tehni¢no dokmwrentacijo in j& pooblaidena za sestavo tehnidnsga zvezka - Gyarnd S5 a technikai dokumentdcict drzd, a technikai akta Istrehozssara felhatalmazott seemeEly - Fabricant si
HAPEYHHK - Proizvodad i wlasnil tebhni¢lre dolmmentacije, koji je ovlagten za sastavljanje tehnidkog dosjea

persoana derinitoars a documentati=i tehnice autorizate pentru constinirea fascicalulni tehnic - TIPOMTAOTHTENAT & THITE, TIDHTECRATEN HA TERHHISCKATS AOKVMEHTALTHA . OTODHIHPAN 34 MiTOTEAHETO BA TEXHHETEC KH AT

Dichiara sotto 1a Sna sola responsabilita che 1a macchina
Déclare sous sa sewle respons abilits que la machine
Declares full and sole responsability that the machine
Erklart unter ihre & genver stwortung, dass die maschine
Declara, bajo su sola resposabilidad, que la miquina
Detlara abaizo a ma sonente resposabilidade que a maquina
Werklaart onder sigen verantwoordeliijkheid dat de machine
Erkl=rer pd eget asvar at magkinen

Under eget ansvar, at maskinen
Tillkdnnapger under eget msvar att maskinen
Arjhi el ume Gy GTL T LI

Deklaruje = petng odpowied zialnodeds | 2e urzadzenie
Ottaen tdyden vastuun todistas tten, et laite

Prohldteni o ptevzet plng odpovédnosti za o, te zatfzent
Tunnistab téieliklm ja aimnisikulist watutust, masina subtes
Dglrlare ar pilon atbildibn, ka zemdk mingts ielarta

TIPHHHMAETCA DOMHAA CTENEHE OTEETCTRENHOCTH , TI0 DOTPYTIHE
Prehlasuje v raned svojej kompetencis a zodpovednosti, #& straj
V polni odgovornost izjavlj ato, da je naprava

Visitkai atsakingai pareitkia, kad jrenginys

GENERATING SET
GSW1015B

Teljes & kizardlagos feleldsségére kijelenti, hogy a gép
Pod svojor osoboom od govomo#en izjavijuje da je sooj
Modello, Models, Rodel, Modell, Modelo, Modelo, Mbdel, Model, Rodell, MModell, Ifovcého, Wdalli, Model, hdudel, hodelis, BModelis, Model, Mogerns, Idodel, Model, Modell, BModslul, Mogen, Ivibdel

Declara pe propria raspundere ¢ aparaml
JleKTAPHPA HA e JHHCTEEHA CBOA OTTOBCPHOCT, T8 MALHHATA

Pel 744

HEI0009695

™= Serde, M= de Série, Serial Mo, Serien Hr., IN° de Serie, M= de Série. Serisnounmmner, Serienmmier, Serisnunmmier, Serenunurser, Ap. Depds, Serjanumerno,

dB(A) @ 7 mt
WyTobnt ¢slo, Seeria I4r., S6rijas nouriurs, Serijos M., Mursr seryjny, CEPHMHHEL BOMeD, SSriows dslo, Serijska 5t., Sorozarszam, M- de serie, Cepren BoMep, Serijsk broj

Alla qnak guesta Dichlarazone si riferisce & conforme alle Direttive
A laquelle se 12fére cette Déclaration est conforme & les Directives

To which this Declar ation refers is in conformity with the Directi ves
Aufder dch diese Erklarung bezieht, entsprich dis Richtlinien
4 la cnal &s1a Declaracion esta confonme a le Directivas

Al gqual esta declaragao se refere & confonme a le Directivas
Waar deze Verklaring betrekking op hesfi, oversenkomt de Richtlijnen

Hvortil denne Erklzring hensiver, eri overensstenmmel se til Direktiver
Somdenne Erkl=zringen gjelde erio

Anno costruzione, Annge de costruction, Year of construction, Baujahr, Ano de costmiccion, Ano de construgéo, Bouwjaar, Fremstillinps dret, Konstruksjons3r, Tillverkning sir, Erog katas keury;,
Valmistusvuosi, Rok wiroby, Ehitusaasta, Izlaiduma gads, Pagaminimo metai, Rolr produbeji, Tog semyexs, Rok vitoby, Leto proizvodnje, A pyartds Sve, An de constmictie, Tonmsa B3 nponssogeTso, Codina gradnje

Ee kterémn se toto probldfent vatahnje j& v souladu s Direletivon
Vastab EC Dirsktiivile
Ir saskag3 ar atbilstofo Direkt Ivn

med Direktivensn
Euv omol avupépetal 1) Repoto o Ankoect evm cupfar) pe tg Odyleg

urel
Till vilken denna Firklaring hénvisar sig &verensstanumer Direktiv
Jolle timé todistus on annettu, nmkainen Direlctiivit

Euriam taikomsa & Deklaracija, atitinka Direltyvos
Do kdrego odnosie sie ninjesza deklaracja speinia wymogl zawarte w Dyreltywie
VYONOMABVTHHA B JAHHOM 1438 IEHHH, COOTEETCTEYET JIHPEKTHRE

42 ktory sa wzrahuje toto prehl dsenia spltianstanovenia Smernice
Ustreza Smermici

Amelyte ez a nyilatkozar vonatkozik, mepfelel a
La gare se referd presenta declaratie este conform Directi velor

JleKTAPHPA HA e HBCTEEHA CBOA OTTOBOPHOCT, I8 MAIHHATA
Ma koji se odnosi ova Izjava, izraden prema Smjernicama

2006/42/CE - 2014/30/EU - 2014/35/EU - 2011/65/CE - e successive modifiche e integrazioni - et aux modifications successives at intégrations - and subsequent modification and integrations - einscliBlich

nachfolgender Anderung und Erginzungen - v sucesivas modificas v integraciones - & sucessivas modificagdes ¢ integragdes - en daaroi volgende wizingen en aanvullingen - og senere modificeringer og suppleringer - med
etterfalgende endringer og integreringer - dérpa efterfoljande forindringar och tilligg - wou T axdhovdec Tpomonot et Ko quThnpdTEL - ja jilkimuutosten ja jalkilisiyksien mukainen - a nsledn{mi ipravami a

roziifenimi - ja selle jirgnevatele muudatustele ja lisadele - un sekojodam modifikicijim un saskanodandm - ir vélesniy jos daliniy pakeitimy ir papildymy reikalavimus - wraz z jej poZniejszymi zmianami — Coeera Erporsl
H Qolee N031HEX 00HORNeHHI H JonomHeHH - a nasledovnych Gprav a doplnkov - in naknadnim spremembam in dodatkom — Direktivinak, valamint az azt kdvetd modositisoknak és kiegészitéseknek — cu succesivele
modificari 51 integriri - EC & nocaegeamnte n3MeHenna 0 JONBIHeER - | naknadnim protnjenama i dopunama

Norme armonizzate: - Normes harmonisées: - Harmonised standards: - Harmonisierte Normen: - Normas armonizadas: - Normas harmonizadas: - Geharmoniseerde normen: - Harmoniserede standarder: - Harmonert standarder:
- Harmoniserade stand arder: - Evapuovicuéve mpotume: - Yhdenmukaistetut standardit: - Harmonizované normy: - Harmoneeritud standardid: - Darnieji standartai: - Saskanotie standarti: - Normy zharmonizowane: -
CoracoBaHHble CTaHAAPTsI: - Harmonizované normy: - Usklajeni standardi: - Harmonizalt szabvényok: - Norme armonizate: - XapMOHHYHE CTAHIAPTH

ISO 8528
EN 55012

Cdgovorna osoba
Firma, Signature, Signed, Unterschrift, Firma, Assinamira, Handrekening, Underskrift

Underskrift, Underskrift, ¥xoy pougpd], Allekifjeitus, Podepedn, Alla kirjutamd,
Paraksts, Pasira¥e, Fodpis, Ilognuce, Podpis, Podpis, Aldfrds, Semndrd, Tlognac, Potpis

P

11 Responsabile, 1e Responsable, Authorized by, Dier Verantwortliche, E1 Responsable, & Responsdvel, Die Verantwoordelijke, Dien Ansvarlige, Ansvarlig Person, Ansvarig, O YretBuvog,
f

Wastaava lailinen edustaja, Oprivnén, Volitatnd, Pilnvarots, Sankcionave, Potwisrdzone przez, Pazpenmreneseni oprasx, Schvilil, Poobla$éen od, Engedélyezt, Responsabilul, Ormrosopes,

Paolo Campinoti

|
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Casole d'Elsa 03/08/2023




PRAMAC

UK Conformity Declaration

PR Industrial S.r.l. unipersonale - Loc. Il Piano - 53031 Casole d'Elsa (SI) - ITALIA
Soggetta alla direzione e coordinamento di Generac Power Systems Inc.

Manufacturer and owner of technical publications, declares under its full and sole responsibility that the machine

Type
GENERATING SET

Model
GSW1015B

Serial Number
HEI0009695

To which this Declaration refers is in conformity with the Regulations

Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 No. 1597

Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 No. 1091
The Noise Emission in the Environment by Equipment for use

Outdoors Regulations 2001 No. 1701
The Low Voltage Electrical Equipment (Safety) Regulations 1989 No. 728
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 No. 3032
and subsequent modification and integrations

according to designated standards
BS EN ISO 8528-13:2016
BS EN ISO 3744:2010
BS EN 55012:2007+A1:2009

Evaluation procedure of total quality assurance as per annex VIII (notified body ICEPI - Italy - #0066)

Measured sound power level LWA |/ dB(A) | Guaranteed sound power level LWA / dB(A)

Name and address of the person authorised to compile the technical file
Pramac - Generac UK Ltd - Unit 4 Tunstall Arrow, James Brindley Way, Stoke on Trent, ST6 5GF - England

Authorized by,

Paolo Campinoti
Signed

"-AJJ/-'-' L/Q.'ww 7= T\
Casole d'Elsa 03/08/2023




